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1 ALLMÄNNA VILLKOR 2011:1 SPORTGUARD BRONS INDIVIDUELL 
FÖRSÄKRING 

1.1 Inledning 
Försäkringsvillkoren beskriver de försäkringsprodukter som kan 
ingå i försäkringen. Försäkringsvillkoren beskriver även de enskilda 
försäkringarnas innehåll, anslutningskrav, ikraftträdande, 
upphörande samt premier. Försäkringsbeskedet innehåller 
information om tecknade försäkringsprodukter. 
 
Försäkringen kan tecknas av den som är bosatt (folkbokförd) i 
Sverige samt berättigad till ersättning från svensk 
försäkringskassa. 
 
Försäkringsvillkoren är indelade i: 
• Allmänna villkor  
• Produktvillkor 
• Definitioner 
• Teckningsregler (separat dokument) 
 
Försäkringsgivare för försäkringen är Generali PanEurope Limited 
(Generali) som företräds av Euro Accident Health & Care Insurance 
AB (Euro Accident). Försäkringsgivaren, Generali, är det 
försäkringsbolag som ingått försäkringsavtalet och därmed bär 
försäkringsrisken.  
 
Euro Accident är ett oberoende försäkringsförmedlingsföretag som 
förmedlar Generalis produkter samt administrerar och fullgör 
övriga serviceåtaganden enligt försäkringsavtalet.  
 
Försäkringen är en kapitalförsäkring (K) enligt inkomstskattelagen, 
vilket innebär att premien inte är avdragsgill och utfallande belopp 
är fritt från inkomstskatt.  

1.2 Hjärtscreening 
För försäkrad i åldern 12 till och med 20 år omfattar försäkringen 
en hjärtscreening, begränsat till en (1) screening per försäkrad 
under försäkringens livstid, utformad enligt följande: 
• beskrivning av sjukdomshistoria, eventuella symptom samt 

risk för ärftlighet enligt frågeformulär, 
• kroppslig undersökning hos specialistläkare, samt  
• ett vilo-EKG.  

 
Försäkrad som vill utnyttja rätten till hjärtscreening ska kontakta 
Euro Accidents Medicinska Kundcenter för att boka besök. 
Hjärtscreening kan endast erbjudas på kliniker anvisade av Euro 
Accident. Kostnader för resor och logi i samband med 
hjärtscreening ersätts inte av försäkringen. 

1.3 Försäkringsavtalet 

1.3.1 Innehåll  
För försäkringen gäller vad som anges i försäkringsavtalet. 
Försäkringsavtalet grundar sig på de uppgifter som 
försäkringstagaren, den försäkrade eller dennes vårdnadshavare 
skriftligen eller på annat sätt lämnat till Euro Accident.  
 
För försäkringsavtalet gäller svensk rätt. Gällande bestämmelser 
finns i försäkringsavtalslagen. 

1.3.2 Avtalsperioden 
Försäkringsavtalet löper på ett år, om inte annat avtalats.  

1.3.3 Ändring av försäkringsavtalet 
Försäkringsavtalet kan upphöra i förtid och ändras under 
avtalsperioden (försäkringstiden) i fall som anges i 
försäkringsavtalslagen. 
 
Sker ingen uppsägning av försäkringsavtalet av någon av parterna 
förnyas försäkringsavtalet, med ett år i taget, på de villkor som 
försäkringsgivaren anger. 
 

 
Villkoren och premien för försäkringen kan således ändras vid 
slutet av en avtalsperiod, det vill säga vid försäkringens 
årsförfallodag. Information om ändringar lämnas i samband med 
premiekravet för den nya avtalsperioden. 
 
Försäkringsgivaren har även i övrigt rätt att ändra villkoren för 
försäkringsavtalet under försäkringstiden om förutsättningarna för 
avtalet förändras genom ändrad lagstiftning eller annan 
författning, ändrad rättstillämpning eller genom myndighets 
föreskrifter.  
 
En sådan ändring träder i kraft när Euro Accident sänt meddelande 
om ändringen alternativt vid den tidigare tidpunkt som följer av lag.  

1.4 Försäkringstiden 

1.4.1 Försäkringens ikraftträdande 
Försäkringen börjar gälla dagen efter den dag då ansökan gjordes 
till Euro Accident, eller till någon annan som tar emot handlingar 
för Euro Accidents räkning, under förutsättning: 
• att kraven för anslutningen till försäkringen är uppfyllda, 
• att fullständiga ansökningshandlingar mottagits samt 
• att försäkringen kan beviljas enligt Euro Accidents 

hälsoprövningsregler. 
 
Försäkringen kan erbjudas utan inskränkning (mot normala villkor 
och premier) alternativt med begränsning, så kallat undantag 
och/eller premieförhöjning.  
 
För de fall försäkring endast kan beviljas med undantag omfattar 
försäkringen ett tillfälligt skydd från och med dagen efter den dag 
ansökan gjordes till Euro Accident fram till dess att erbjudande om 
försäkring med särskilda villkor skickats till försäkringstagaren 
enligt föregående stycke. Det tillfälliga skyddet innebär att 
försäkringen är gällande med undantag för 
sjukdom/skada/besvär, eller följder av sjukdom/skada/besvär, 
som den försäkrade mottagit behandling eller rådgivning för eller 
varit medveten om innan ansökan inkom till Euro Accident. Oavsett 
om försäkringstagaren avböjer eller antar erbjuden försäkring 
debiteras premie för den tillfälliga försäkringen fram till erbjudande 
om försäkring sändes från Euro Accident. 
 
Vid ändring av försäkringsbeloppet gäller ändringen, om inget 
annat avtalats, från och med dagen efter den dag då ändringen 
gjordes till Euro Accident, eller till någon annan som tar emot 
handlingar för Euro Accidents räkning, under förutsättning att 
kraven för ändringen är uppfyllda och fullständiga 
ansökningshandlingar mottagits samt att försäkring kan beviljas 
enligt Euro Accidents hälsoprövningsregler. 

1.4.2 Försäkringens upphörande 
Försäkringen gäller längst till och med utgången av den månad 
den försäkrade fyller 65 år. 
 
Försäkringen upphör dessförinnan att gälla: 
• enligt en uppsägning av försäkringstagaren, 
• enligt en uppsägning av Euro Accident, 
• då premie inte betalas i rätt tid, se punkt 1.5.2. 

 
Uppsägning av försäkring ska skriftligen meddelas Euro Accident. 

1.5 Premie 
Premien beräknas för ett år i taget. Premien ska betalas senast på 
förfallodagen. 

1.5.1 Premiebetalning 
Första premie för en försäkring ska betalas senast 30 dagar efter 
den dag då Euro Accident aviserat premien.  
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Förnyelsepremie för en redan gällande försäkring ska betalas 
senast den dag då den nya försäkringsperioden börjar. Premien 
behöver dock inte betalas tidigare än en månad från den dag då 
Euro Accident avsände krav på premien. 

1.5.2 Uppsägning  
Betalas inte premien i rätt tid har försäkringsgivaren genom Euro 
Accident rätt att säga upp försäkringen. Uppsägningen får verkan 
14 dagar efter det att meddelande om uppsägning avsändes 
under förutsättning att premien inte betalas inom denna tid. 

1.5.3 Premieuppskov 
Om det vid tidpunkten för när uppsägningen får verkan visar sig att 
försäkringstagaren förlorat arbetsförmågan, eller fått den nedsatt 
med minst hälften, förblir försäkringen ikraft så länge 
arbetsoförmågan varar, under den tid försäkringen skulle bestå vid 
fortsatt premiebetalning (premieuppskov).  
 
Om försäkringstagaren inte kunnat betala premien för en förnyad 
försäkring i rätt tid på grund av svår sjukdom, frihetsberövande, 
utebliven pension eller utebliven lön från sin huvudsakliga 
anställning eller liknande hinder, fortsätter försäkringen ändå att 
gälla. Försäkringen upphör i stället två veckor efter det att hindret 
fallit bort, dock senast tre månader efter den dag försäkringen 
enligt uppsägning skulle ha upphört.  
 
Premie för tid då premieuppskov förelegat ska betalas i den 
ordning Euro Accident bestämmer.  

1.5.4 Återupplivning 
Om försäkringen har upphört att gälla på grund av dröjsmål med 
inbetald premie kan försäkringen återupplivas, utan ny 
hälsoprövning, genom att premien betalas inom tre månader från 
den dag då försäkringen upphörde att gälla. Försäkringen börjar då 
åter gälla från och med dagen efter den dag då premien betalades. 
Denna rätt gäller inte om dröjsmålet avser första premien för 
försäkringen. 
 
Om försäkringen återupplivas, på grund av ovanstående, gäller 
försäkringen inte för skadefall som inträffat under den tid då 
försäkringen inte gällde, inte heller för skadefall som inträffat efter 
det att försäkringen återupplivats, om skadefallet har sin grund i 
händelse som inträffade då försäkringen inte gällde. 
Försäkringsgivarens ansvar inträder först från och med dagen efter 
den dag då premiebeloppet betalades.  

1.6 Pantsättning och överlåtelse 
Anmälan om pantsättning ska göras skriftligen till Euro Accident. 
Euro Accident åtar sig inte att underrätta panthavaren om obetald 
försäkring. 
 
Försäkringen kan inte överlåtas. 

1.7 Begränsningar 

1.7.1 Oriktig eller ofullständig uppgift 
Om någon uppgift, som försäkringstagaren eller den försäkrade 
lämnat, är oriktig eller ofullständig gäller vad som för sådant fall 
stadgas i försäkringsavtalslagen.  
 
Om oriktiga eller ofullständiga uppgifter, om förhållanden som är 
av betydelse för bedömning av försäkringsrisken, har lämnats kan 
det medföra att försäkringen sägs upp eller ändras och att rätten 
till försäkringsersättning helt eller delvis bortfaller samt att 
försäkringsgivaren blir fri från ansvar för inträffade skadefall. 
Inbetald premie återbetalas inte i dessa fall.  
 
Har sådan uppgift lämnats av den försäkrades vårdnadshavare 
gäller detsamma som om denne varit försäkringstagaren. 

1.7.2 Uppsåt och grov oaktsamhet 
Har den försäkrade genom uppsåt eller grov oaktsamhet 
framkallat ett skadefall eller förvärrat dess följder kan ersättningen 
sättas ned i enlighet med försäkringsavtalslagen och 
försäkringsgivaren bli fri från ansvar. 
 

Har den försäkrade begått självmord, ansvarar försäkringsgivaren 
om det har gått mer än ett år från det att försäkringsavtalet ingicks 
eller utökades, eller vid kortare tid om det måste antas att 
försäkringen tecknades utan tanke på självmordet. 

1.7.3 Brottslig handling och påverkan av alkohol 
Vid sjukdom eller olycksfallsskada kan ersättningen reduceras, 
upphöra eller utebli helt då den försäkrade:  
• utfört eller medverkat till brottslig handling, 
• är påverkad av alkohol eller andra berusningsmedel, 

sömnmedel, narkotiska preparat eller till följd av användning 
av läkemedel på felaktigt sätt.  

 
Ovanstående begränsning gäller inte om den försäkrade ännu inte 
fyllt 18 år.  

1.7.4 Force Majeure 
Försäkringen gäller inte för förlust som kan uppstå om bedömning 
av rätten till försäkring, skadeutredning eller betalning av 
ersättning fördröjs eller omöjliggörs på grund av krig, krigsliknande 
händelser, inbördeskrig, revolution, uppror, på grund av 
myndighets åtgärd, strejk, lockout, blockad eller liknande händelse 
eller på grund av naturkatastrof. 

1.7.5 Undantag avseende krig, terrorism och 
massförstörelse 

Försäkringen gäller inte för skadefall som helt eller delvis, direkt 
eller indirekt, orsakats av, eller är en följd av, eller som förvärrats 
av: 
• krig, fientligheter eller krigsliknande handling (oavsett om krig 

har förklarats eller inte), 
• invasion, 
• fientlig handling som utförs av person av annan nationalitet än 

den försäkrades eller fientlig handling av annat land än det 
land i vilket handlingen äger rum, 

• inbördeskrig, 
• upplopp, 
• uppror, 
• revolt, 
• revolution, 
• störtande av legalt instiftad regering, 
• civilt upplopp som antar proportioner liknande revolt eller som 

resulterar i revolt, 
• militärt övertagande eller tillskansad makt, 
• explosion av vapen som används i krig, 
• användande av kärn-, kemiska eller biologiska 

massförstörelsevapen hur dessa än sprids eller kombineras, 
• mord eller angrepp som utom allt tvivel är begånget av 

främmande makt oavsett om krig har förklarats mot nationen 
eller inte, 

• terroristhandling. 
 
Med terroristhandling avses handling genomförd av en person, 
eller grupp av personer, med politiska, religiösa, ideologiska eller 
liknande syften, med avsikt att påverka regeringar eller att försätta 
allmänheten, eller delar av allmänheten, i fara.  
 
Terroristhandling kan inkludera, men inte begränsas, till det 
faktiska användandet av makt, våld eller hot om sådant. Förövarna 
kan antingen agera individuellt, eller på uppdrag av, eller i 
samarbete med annan organisation eller regering. 
 
Med användande av kärnmassförstörelsevapen avses explosivt 
kärnvapen eller anordning, samt avgivande, avlossande, 
spridande, utsläppande eller läckande av klyvbar materia som 
sprider radioaktivitet tillräckligt för att orsaka arbetsoförmåga, 
invaliditet eller dödsfall hos djur eller människor. 
 
 
Med användande av kemiska massförstörelsevapen avses 
avgivande, avlossande, spridande, utsläppande eller läckande av 
fast, flytande eller gasformig materia som kan orsaka 
arbetsoförmåga, invaliditet eller dödsfall hos djur eller människor. 
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Med användande av biologiska massförstörelsevapen avses 
avgivande, avlossande, spridande, utsläppande eller läckande av 
sjukdomsalstrande mikroorganism och/eller biologiskt framtaget 
toxin, inkluderande genetiskt modifierade organismer eller toxin 
som är syntetiskt framtaget och som kan orsaka arbetsoförmåga, 
invaliditet eller dödsfall hos djur eller människor. 
 
Försäkringen undantar dessutom varje åtgärd som vidtas för att 
kontrollera, förhindra eller kuva en eller flera av handlingarna 
enligt ovan. 
 
I händelse av att någon del av detta undantag är utan laga kraft, 
eller inte är genomförbart, ska allt i övrigt förbli oförändrat.  

1.7.6 Atomkärnprocess 
Försäkringen gäller inte vid skadefall  som direkt eller indirekt 
orsakats av atomkärnprocess. 

1.7.7 Undantag avseende idrott  
Försäkringen gäller inte för skada till följd av att den försäkrade 
deltar i tävling eller träning avseende följande idrotter, om inte 
annat anges i försäkringsavtal eller gruppavtal: 
• utförsåkning på skidor eller snowboard, t.ex. all slags pist- 

eller banåkning, 
• motorsport, t.ex. hastighetstävling av alla slag med 

motordrivet fordon, 
• hästsport, t.ex. trav, galopp, hopp och dressyr, fälttävlan, 

hästpolo och s.k. körning. 

1.7.8 Undantag avseende riskfylld verksamhet 
Försäkringen gäller inte för skadefall till följd av att den försäkrade 
deltar i äventyrs-, expeditions- eller annan riskfylld sysselsättning 
såsom: 
• utövande av kampsport, boxning, karate, thaiboxning, 

kickboxning eller liknande aktiviteter, 
• yrkesdykning, dykning med tung utrustning samt all 

fritidsdykning på större djup än 18 meter och/eller 
fritidsdykning med planerade dekompressionsstopp, 

• stuntman, luftakrobat eller i liknande verksamheter, 
• utövande av bergsklättring, fallskärmshoppning, bungyjump, 

segelflygning, ballongflygning, drakflygning, extremskidåkning 
(skidåkning utanför markerade pister), klippklättring (inklusive 
på snö och is) eller deltagande i expeditioner av liknande 
”äventyrskaraktär”, 

• verksamhet på oljeplattform eller på tak på höga byggnader 
(>12 m), 

• flygning, annat än i egenskap av passagerare i licensierat 
flermotorigt flygplan drivet av ett kommersiellt flygbolag som 
står under statlig kontroll. 

1.8 Allmänna riktlinjer 

1.8.1 Upplysningsplikt 
Försäkringstagaren är skyldig att på Euro Accidents begäran lämna 
upplysningar som kan ha betydelse för om försäkring ska 
meddelas, utvidgas eller förnyas.  
 
Försäkringstagaren ska snarast anmäla till Euro Accident om 
försäkrad inte längre kan omfattas av försäkringen på grund av 
ålder. 
 
Underlåter försäkringstagaren att anmäla förändringar i tid, börjar 
dessa gälla enligt de allmänna bestämmelserna för försäkringens 
ikraftträdande, det vill säga tidigast från dagen efter då anmälan 
gjordes till Euro Accident. 

1.8.2 Åtgärder för utbetalning 
Skadefall, som kan ge rätt till ersättning, ska snarast möjligt 
anmälas till Euro Accident. 
 
Blanketter kan rekvireras från Euro Accident eller i förekommande 
fall försäkringsförmedlare. 
 
De handlingar och övriga upplysningar som Euro Accident anser 
vara av betydelse för bedömning av rätten till ersättning ska 

anskaffas och insändas utan kostnad för Euro Accident.  
 
Om Euro Accident så begär, ska medgivande lämnas till 
försäkringsgivaren eller de företag som Euro Accident anlitar för 
medicinsk riskbedömning eller skadereglering, att för bedömning 
av försäkringsgivarens ansvarighet inhämta upplysningar, 
journaler, intyg med mera från läkare eller annan 
sjukvårdspersonal, sjukhus eller annan sjukvårdsinrättning, 
Försäkringskassan eller annan försäkringsinrättning.  
 
En förutsättning för rätt till ersättning vid sjukdom eller 
olycksfallsskada är att den försäkrade: 
• ska kunna styrka att en sjukdom eller olycksfallsskada 

inträffat, 
• anmäler sjukdom och/eller olycksfallsskada till Euro Accident,  
• snarast anlitar läkare/tandläkare, 
• under sjuktiden står under fortlöpande läkartillsyn, 
• iakttar läkarens föreskrifter, 
• medverkar till att delta i, av Euro Accident anvisad, 

rehabiliteringsplan samt 
• i övrigt följer försäkringsgivarens och/eller Euro Accidents 

föreskrifter. 
 
Om Euro Accident begär det, ska den försäkrade inställa sig för 
undersökning hos särskild anvisad läkare. Sådan undersökning 
bekostas av försäkringsgivaren. 
 
Kostnader ska styrkas med originalkvitton och/eller med intyg om 
utbetald ersättning från vårdgivare/landsting. 

1.8.3 Tidpunkt för utbetalning och 
räntebestämmelser 

Utbetalning ska ske senast en månad efter att rätt till ersättning 
uppkommit och Euro Accident mottagit upplysningar, journaler, 
intyg med mera från läkare eller annan sjukvårdspersonal, sjukhus 
eller annan sjukvårdsinrättning, Försäkringskassan eller annan 
försäkringsinrättning samt att den som begär utbetalning: 
• fullgjort de åtgärder som angivits för utbetalning,  
• lagt fram den utredning som skäligen kan begäras för att 

fastställa försäkringsgivarens ersättningsskyldighet, 
• meddelat till vem utbetalning ska göras. 
 
Sker utbetalning senare, betalas dröjsmålsränta enligt räntelagen. 
Härutöver ansvarar försäkringsgivaren eller Euro Accident inte för 
förlust som kan uppstå om utredning fördröjs rörande skadefall 
eller utbetalning. 
 
Dröjsmålsränta betalas inte om dröjsmålet beror på händelser 
under punkt 1.7.4. 

1.8.4 Preskription 
Den som vill göra anspråk på försäkringsersättning måste anmäla 
detta till försäkringsgivaren eller Euro Accident inom tre år efter att 
ha fått kännedom om att anspråket kunde göras gällande, och i 
varje fall inom tio år från det att anspråket tidigast kunde göras 
gällande. Annars går rätten till ersättning förlorad.  
 
Har anspråk framställts till försäkringsgivaren eller Euro Accident 
inom denna tid, är fristen enligt första meningen alltid minst sex 
månader från det att försäkringsgivaren eller Euro Accident 
meddelat sitt slutliga ställningstagande till anspråket. 

1.8.5 Regressrätt 
Försäkringsgivaren genom Euro Accident inträder i den 
försäkrades rätt till skadestånd, eller annan ersättning från annan, 
i den mån försäkringsgivaren lämnat ersättning på grund av 
försäkringsavtalet. 

1.9 Behandling av personuppgifter 
Personuppgifter som lämnas till Euro Accident kommer att 
behandlas av Euro Accident och av Generali i egenskap av 
försäkringsgivare, för fullgörande av ingångna avtal eller 
skyldigheter som föreligger enligt lag eller andra författningar. 
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Uppgifterna kan även komma att användas för marknadsanalyser, 
statistik och för att utvärdera tjänster och produkter. Vidare kan 
uppgifterna komma att användas för att informera om 
försäkringsgivarens/Euro Accidents tjänster och produkter.  
 
Personuppgifter kan för angivna ändamål komma att utlämnas till 
andra företag som Euro Accident samarbetar med såväl inom som 
utom EU- och EES-området.  
Euro Accident kan komma att spela in eller på annat sätt 
dokumentera den enskildes kommunikation med företaget.  
 
Enligt personuppgiftslagen (1998:204) har varje registrerad 
person rätt att få information om och rättelse av de 
personuppgifter som registrerats. Sådan begäran ska framställas 
skriftligen till Euro Accident.  
 
Personuppgiftsansvarig är: Euro Accident Health & Care Insurance 
AB, Bäckgatan 16, 352 31 Växjö. 

1.10 Prövning av beslut i ett 
försäkringsärende 

Om den försäkrade är missnöjd med Euro Accidents beslut i ett 
försäkringsärende ska i första hand omprövning av beslutet 
begäras hos Euro Accident. Begäran ska sändas till den 
handläggare som beslutat i ärendet eller till handläggarens 
närmaste chef.  
 
Euro Accidents prövningsnämnd  
Slutligt beslut i ett försäkringsärende kan prövas av Euro Accidents 
prövningsnämnd. Nämnden består av en utomstående expert med 
lång erfarenhet från personskadeområdet, en jurist samt Euro 
Accidents skade- respektive riskbedömningschef. 
 
Är den försäkrade trots detta missnöjd kan den försäkrade vända 
sig till: 
• Allmänna reklamationsnämnden (ARN) 

Box 174, 101 23 Stockholm 
Telefon: 08-508 860 00 
Besöksadress: Teknologgatan 8 C, Stockholm  

 
ARN prövar inte ärenden som rör medicinska frågor, där särskild 
medicinsk kunskap krävs. Sådana ärenden prövas istället av: 
• Personförsäkringsnämnden (PFN) 

Box 24067, 104 50 Stockholm 
Telefon: 08-522 787 20 
Besöksadress: Karlavägen 108, Stockholm 
 

För kostnadsfri rådgivning kontakta: 
• Konsumenternas försäkringsbyrå (KFB) 

Box 24215, 104 51 Stockholm 
Telefon: 0200-22 58 00 
Besöksadress: Karlavägen 108, Stockholm 

 
Tvist med anledning av försäkringsavtalet prövas av svensk 
domstol, i första hand vid tingsrätt, och med tillämpning av svensk 
lag. Kostnad för juridiskt ombud ersätts inte av försäkringen. 

1.11  Skadeanmälningsregister 
Euro Accident äger rätt att, i ett för försäkringsbranschen 
gemensamt skadeanmälningsregister (GSR), registrera anmälda 
skador uppkomna i denna försäkring. Registret används endast i 
samband med skadereglering.  
 
Personuppgiftsansvarig för GSR är:  
• Försäkringsförbundet 

Box 24043, 104 50 Stockholm  
Telefon: 08-522 785 00 
Besöksadress: Karlavägen 108, Stockholm 

1.12 Försäkringsgivare 
Försäkringsgivare är Generali PanEurope Limited. 
Styrelsens säte: Dublin, Irland. 
Adress: Navan Business Park, Athlumney, Navan, Co. Meath, 
Irland. 
Generali PanEurope Limited är registrerat i Irland (reg. nr 311420) 
och är licensierat av the Irish Financial Regulator. 
Generali PanEurope Limited är en del av Generali Group. 

1.13 Försäkringsförmedlare 
Försäkringsförmedlare är Euro Accident Health & Care Insurance 
AB. Organisationsnummer: 556551-4766.  
Styrelsens säte: Växjö, Sverige.  
Euro Accident är registrerad försäkringsförmedlare och står under 
Finansinspektionens tillsyn.  
Ansvarsförsäkring: If skadeförsäkring AB, försäkringsnummer: 
N000760-2097-01. 
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2 PRODUKTVILLKOR SPORTGUARD BRONS (OLYCKSFALL) 

Försäkringen ersätter:  
• medicinsk invaliditet 
• ekonomisk invaliditet 

 

 

2.1 Rätten till ersättning 
Försäkringen gäller dygnet runt vid olycksfallsskada som inträffar 
under försäkringstiden.  

2.2 Försäkringen ersätter 

2.2.1 Invaliditetsersättning 
Med invaliditet menas att olycksfallsskadan medfört bestående 
nedsättning av den försäkrades kroppsfunktion eller att 
arbetsförmågan för framtiden minskats med minst 50 procent till 
följd av skadan.  
 
Vid bedömning av invaliditetsgraden görs skillnad mellan medicinsk 
och ekonomisk invaliditet.  
 
Om den försäkrade ska erhålla ersättning för både medicinsk och 
ekonomisk invaliditet lämnas ett ersättningsbelopp, för de båda 
typerna av invaliditet, som uppgår till det högre av de båda 
ersättningsbeloppen beräknade enligt dessa villkor. 

2.2.2 Medicinsk invaliditet  
Medicinsk invaliditet är den fysiska eller psykiska 
funktionsnedsättning som fastställs oberoende av den försäkrades 
yrke, arbetsförhållanden eller fritidsintressen. 
Funktionsnedsättningen ska objektivt kunna fastställas av läkare. 
Som medicinsk invaliditet räknas även förlust av inre organ.  

2.2.2.1 Ersättning vid medicinsk invaliditet 
Om olycksfallsskadan medfört bestående nedsättning av den 
försäkrades kroppsfunktion och nedsättningen övergått i ett 
stationärt men inte livshotande tillstånd, utbetalas 
invaliditetsersättning, dock tidigast tolv månader från tidpunkten för 
olycksfallsskadan. En förutsättning för rätt till ersättning är att 
olycksfallsskadan inom tre år medfört någon mätbar invaliditet.  
 
Fastställande av invaliditetsgrad 
Den definitiva medicinska invaliditetsgraden ska fastställas inom tre 
år från tidpunkten för olycksfallsskadan. Fastställandet kan dock 
skjutas upp så länge det finns möjlighet till ytterligare medicinsk 
rehabilitering.  
 
Kan funktionsförmågan förbättras genom användning av protes 
bedöms invaliditetsgraden med beaktande även av 
protesfunktionen.  
 
Den medicinska invaliditetsgraden bestäms med ledning av en, vid 
var tid, gällande branschgemensam fastställd tabell utgiven av 
Svenska Försäkringsförbundet. 
 
Uppgår invaliditetsgraden till 80 procent lämnas ersättning med 100 
procent av försäkringsbeloppet reducerat med eventuellt 
åldersavdrag. Har olycksfallsskadan medfört skador på flera 
kroppsdelar så att den totala invaliditetsgraden överstiger 100 
procent, begränsas ersättningen till det försäkringsbelopp som gäller 
vid fullständig invaliditet reducerat med eventuellt åldersavdrag.  
 
Bestämning av ersättningsbeloppet 
Försäkringsbeloppet vid fullständig (100 procent) medicinsk 
invaliditet är det belopp som framgår av försäkringsbeskedet. 
 
Ersättning betalas ut i förhållande dels till invaliditetsgraden, dels till 
åldern vid tidpunkten för olycksfallsskadan. Har den försäkrade vid 
tidpunkten för olycksfallsskadan fyllt 46 år, reduceras 
försäkringsbeloppet med 2,5 procentenheter för varje år åldern 
överstiger 45 år.  

2.2.3 Ekonomisk invaliditet 
Ekonomisk invaliditet är den bestående nedsättningen av den 
försäkrades arbetsförmåga till följd av olycksfallsskadan. 
Arbetsförmågan anses bestående nedsatt när samtliga möjligheter 
till arbete i annat yrke prövats. En förutsättning för att rätt till 
ersättning vid ekonomisk invaliditet ska föreligga, är att den framtida 
arbetsoförmågan bedöms vara bestående nedsatt med minst 50 
procent. 
 
Euro Accident reserverar sig dock alltid rätten att inhämta ytterligare 
oberoende utlåtande, alternativt begära att den försäkrade infinner 
sig till läkarundersökning hos, av Euro Accident, särskild anvisad 
läkare. 

2.2.3.1 Ersättning vid ekonomisk invaliditet 
Om olycksfallskadan medfört bestående nedsättning av den 
försäkrades framtida arbetsförmåga med minst 50 procent av full 
arbetsförmåga utbetalas invaliditetsersättning, dock tidigast två år 
från tidpunkten för olycksfallsskadan och/eller tidigast vid 19 års 
ålder. 
  
Fastställande av invaliditetsgrad 
Den definitiva ekonomiska invaliditeten ska fastställas inom fem år 
från tidpunkten för olycksfallsskadan. Fastställandet kan dock 
skjutas upp så länge det finns möjlighet till yrkesinriktad 
rehabilitering.  
 
Bedömning av invaliditetsgraden sker med ledning av den förlust av 
arbetsförmågan som olycksfallsskadan medfört. Detta innebär att 
det endast är olycksfallsskadans del i arbetsoförmågan som ska 
bedömas och att försäkringen endast ersätter denna del.  
 
Har den försäkrade drabbats av flera skador vid olika tillfällen måste 
en av de skador som omfattas av försäkringen ensam medföra 
bestående nedsättning av den försäkrades arbetsförmåga med 
minst 50 procent av full arbetsförmåga.  
 
För rätt till ersättning för ekonomisk invaliditet, ska olycksfallsskadan 
ha medfört medicinsk invaliditet.  
 
Bestämning av ersättningsbeloppet 
Ersättning betalas ut i förhållande dels till graden av bestående 
arbetsoförmåga, dels till åldern vid tidpunkten för olycksfallsskadan. 
Har den försäkrade vid tidpunkten för olycksfallsskadan fyllt 46 år, 
reduceras försäkringsbeloppet med 5 procentenheter för varje år 
åldern överstiger 45 år.  
 
Försäkringsbeloppet vid hel bestående arbetsoförmåga är det belopp 
som framgår av försäkringsbeskedet.  
 
Befintlig sjuk- eller aktivitetsersättning vid olycksfallsskadan 
Om den försäkrade vid tidpunkten för olycksfallsskadan sedan 
tidigare beviljats partiell tidsbegränsad sjukersättning, partiell 
sjukersättning, partiell aktivitetsersättning eller annan motsvarande 
ersättning enligt lag om allmän försäkring på grund av bestående 
arbetsoförmåga, lämnas högst så stor ekonomisk 
invaliditetsersättning som svarar mot förlusten av 
restarbetsförmågan. 
 
Om den försäkrade vid tidpunkten för olycksfallsskadan sedan 
tidigare beviljats hel tidsbegränsad sjukersättning, hel 
sjukersättning, hel aktivitetsersättning eller annan motsvarande 
ersättning enligt lag om allmän försäkring på grund av bestående hel 
arbetsoförmåga, lämnas ingen ersättning för ekonomisk invaliditet.  
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Försäkringskassans beslut gällande sjukpenning, 
rehabiliteringspenning, aktivitetsersättning, tidsbegränsad 
sjukersättning eller sjukersättning är en viktig men inte avgörande 
omständighet för Euro Accidents bedömning i ersättningsfrågan. 
 
Särskilda regler efter fyllda 60 år 
Inträder den bestående arbetsoförmågan från och med fyllda 60 år 
eller senare, lämnas ersättning för ekonomisk invaliditet bara om 
den medicinska invaliditetsgraden till följd av olycksfallsskadan är 
minst 50 procent. Motsvarande gäller också om den försäkrade före 
60 års ålder varit bestående arbetsoförmögen till viss del och efter 
fyllda 60 år blivit bestående helt arbetsoförmögen.  

2.2.3.2 Värdesäkring och utbetalning 
Slutreglering av skadan görs först när den medicinska, eller i 
förekommande fall den ekonomiska, invaliditeten är fastställd. 
Dessförinnan kan i särskilda fall förskott på invaliditetsersättningen 
betalas ut. Förskottet ska svara mot den lägsta förväntade graden av 
medicinsk invaliditet. Sådant förskott, uttryckt i kronor, avräknas från 
den ersättning som ska betalas ut när invaliditetsgraden har 
fastställts. 
 
Om den försäkrade avlider innan ett (1) år har förflutit från den dag 
då olycksfallsskadan inträffade, lämnas ingen ersättning för 
medicinsk eller ekonomisk invaliditet. 
 
Om den försäkrade avlider efter att ett (1) år har förflutit från den 
dag då olycksfallsskadan inträffade, lämnas ersättning för den 
försäkrades medicinska invaliditet som med säkerhet kan fastställas 
ha förelegat när dödsfallet inträffade. Ersättningen betalas till den 
försäkrades dödsbo. För ekonomisk invaliditet lämnas ingen 
ersättning. 
 
Om försäkringsbeloppet styrs av prisbasbeloppet, bestäms 
försäkringsbeloppet av det prisbasbelopp som gäller det år 
försäkringsgivaren/Euro Accident betalar ut ersättningen. 

2.2.3.3 Möjlighet till omprövning 
Medför olycksfallsskadan att den försäkrades kroppsfunktion 
väsentligt försämras eller att den försäkrade förlorar ytterligare 
arbetsförmåga efter det att slutreglering skett, har den försäkrade 
rätt att återkomma och få invaliditetsgraden omprövad. 
 

Den väsentligt försämrade kroppsfunktionen eller den ökade 
arbetsoförmågan ska kunna fastställas objektivt. Euro Accident 
avgör vilka bedömningsunderlag som ska införskaffas. 

2.3 Begränsningar 

2.3.1 Allmänna begränsningar 
Såsom olycksfallsskada räknas inte kroppsskada som uppkommit på 
grund av: 
• överansträngning, sjukliga förändringar* eller ensidig rörelse, 

förslitningsskada eller artros*, 
• smitta genom bakterier eller virus, inte heller smitta eller 

förgiftning genom intagande av mat eller dryck, 
• användning av medicinska preparat, ingrepp, behandling eller 

undersökning som inte föranletts av olycksfallsskada som 
omfattas av denna försäkring, 

• påverkan av alkohol och/eller droger, 
• graviditet, förlossning och/eller följder därav, 
• frivilligt orsakad kroppsskada, 
• skada, till följd av att den försäkrade gjort sig skyldig till kriminell 

handling. 
 
*Nedan anges ett par exempel på vad sjuklig förändring kan vara: 
• Artros är oftast en åldersförändring, men i de fall där det inte har 

med åldern att göra är artros en sjuklig förändring.  
• Om en överansträngning inte läker ut och det blir en bestående 

skada av överansträngningen, är det en sjuklig förändring.  

2.4 Självrisk 
Försäkringen gäller utan självrisk. 

2.5 Giltighet i utlandet 
Försäkringen gäller för skadefall som inträffar i hela världen. 
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3 PRODUKTVILLKOR SPORTGUARD BRONS (SJUKVÅRD) 

PrivatAccess Brons omfattar:  
• sjukhusvård och operation 
• eftervård – rehabilitering efter operation 

 

3.1 Rätten till ersättning 
Försäkringen gäller för operation vid olycksfallsskada som 
inträffar under försäkringstiden där operation påbörjas inom tolv 
månader från tidpunkten för skadefallet. 
 
Försäkringen gäller även för operation vid kroppsskada, som 
uppstår på grund av överansträngning, sjukliga förändringar eller 
ensidig rörelse, förslitningsskada eller artros, som inträffar under 
försäkringstiden där operation påbörjas inom tolv månader från 
tidpunkten för skadefallet. 

3.2 Försäkringen omfattar 
Försäkringen ersätter, efter remiss (ej äldre än sex månader) från 
läkare, nödvändiga och skäliga kostnader i samband med 
operation i Sverige. 
 
En förutsättning för att omfattas av försäkringen är att den 
försäkrade alltid kontaktar Euro Accidents Medicinska 
Kundcenter för rådgivning, planering samt bokning av vård och 
behandling.  
 
Om den försäkrade inte kontaktar Euro Accidents Medicinska 
Kundcenter i förväg kan ersättning nedsättas eller utebli helt. 

3.2.1 Sjukhusvård och operation  
Försäkringen ersätter magnetkamera-, röntgen- och 
ultraljudsundersökning samt operation och nödvändiga och 
skäliga kostnader för undersökning och sjukhusvård i samband 
med operation. 

3.2.2 Eftervård – rehabilitering efter operation 
Försäkringen ersätter nödvändiga och skäliga kostnader för 
medicinsk vård och rehabilitering ordinerad av läkare i samband 
med ersättningsbar operation.  
 
Med medicinsk eftervård och rehabilitering avses sjukvårdande 
medicinsk behandling som är avsedd att leda till en förbättring, 
utförd av legitimerad sjukvårdande personal. Eftervård och 
rehabilitering ska om möjligt ske på hemorten men kan, om det 
ur behandlingssynpunkt är angeläget, ske vid det sjukhus där den 
försäkrade vårdats.  
 
Vården ska ges i direkt samband med operation och/eller under 
rekommenderad period efter operation. 
 
Försäkringen omfattar inte kostnader som betalas av landstinget. 
Ersättning lämnas inte för vistelse på kur-, spa- eller liknande 
anläggning. 

3.3 Begränsningar 
Försäkringen ersätter inte skada/besvär, eller följder därav, som 
den försäkrade sökt läkare för eller mottagit behandling för, inom 
36 månader före försäkringens ikraftträdande. 

3.3.1 Individuellt undantag 
Försäkringen ersätter aldrig skada eller besvär som fanns före 
försäkringens tecknande om Euro Accident beviljat försäkringen 
med en individuell begränsning för sådan åkomma (undantag). 

3.3.2 Försäkringen omfattar aldrig  
• förlossningsskador, 
• organtransplantation och organdonation eller följder därav, 
• ryggbesvär, där läkare bedömer att /skadan/besväret inte är 

behandlingsbar, 

• operativa ingrepp (inklusive laserkirurgi), glasögon och 
kontaktlinser i syfte att korrigera brytningsfel i ögat, 

• kontroll och behandling av övervikt/fetma, samt kontroll och 
behandling i samband med diet och viktreglering,  

• kontroll under havandeskap, behandling och komplikationer i 
samband med graviditet, förlossning, abort. 

 
Försäkringen omfattar inte skada/besvär, eller följder av 
/skada/besvär som orsakats av: 
• att den försäkrade använder prestationshöjande medel 

inklusive, men inte begränsat till, anabola steroider, 
stimulansmedel och kortikosteroider, utan hänsyn till om 
dessa är föreskrivna av behörig läkare eller inte. Medicin 
föreskriven av läkare för specifik sjukdom eller 
olycksfallsskada omfattas inte av begränsningen, 

• självmordsförsök eller självförvållad kroppsskada eller då den 
försäkrade inte var vid sina sinnens fulla bruk, 

• försämring av hälsotillstånd som beror på missbruk i olika 
former till exempel läkemedel, alkohol, andra 
berusningsmedel, narkotiska medel (om inte dessa är 
föreskrivna åt den försäkrade av behörig läkare), 
spelmissbruk eller liknande. 

3.4 Vårdgaranti 
Från det att Euro Accident erhållit erforderlig medicinsk 
dokumentation garanteras den försäkrade att: 
• inom sju arbetsdagar få rådgivning av läkare med 

specialistkompetens samt  
• från beslut om adekvat åtgärd få operation eller annan 

behandling inom 14 arbetsdagar där det är medicinskt 
möjligt.  

 
Om en operation eller annan behandling måste senareläggas av 
medicinska skäl, eller att försäkrad inte accepterar tiden för 
inskrivning, gäller inte garantin.  
 
Garantin gäller den vård som är möjlig att tillgå inom den privata 
sektorn i Sverige. Ytterligare en förutsättning för vårdgarantin är 
att den privata vården i Sverige kan ta emot patienten (ASA 1 och 
2).  
 
Om vårdgarantin inte uppfylls utbetalas SEK 1 000 per dag fram 
till datum för inskrivning för operation eller annan behandling. 
Högsta ersättning är SEK 10 000.  
 
Om vård är nödvändig på annan ort för att uppfylla vårdgarantin 
omfattar försäkringen merkostnader för resor och logi. 

3.5 Ansvarstid 
Ansvarstiden är obegränsad fram till 65 års ålder, förutsatt att 
försäkringen är gällande.  
 
Om försäkringen upphör under pågående (och till Euro Accidents 
Medicinska Kundcenter anmält och ersättningsbar) 
olycksfallsskada, gäller en förlängd ansvarstid i längst tre 
månader från försäkringens upphörande, förutsatt att ny 
sjukvårdsförsäkring inte tecknas som fortsättningsförsäkring eller 
tecknas hos annan försäkringsgivare. I annat fall upphör 
ansvarstiden vid försäkringens sista giltighetsdag.  
 
Flera /skador/besvär med medicinskt samband räknas som 
samma olycksfallsskada. 

3.6 Självrisk 
Försäkringen gäller med en självrisk på SEK 2 500 per skadefall. 
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3.7 Försäkringsbelopp 
Försäkringsbeloppet är obegränsat. 

3.8 Giltighet i utlandet 
Försäkringen gäller för skadefall som inträffar i hela världen. 
 
Försäkringen gäller enbart för kostnader i samband med  
operation i Sverige och för  operation och behandling som utförs 
av vårdgivare i Sverige. 
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4 DEFINITIONER 
 
Ansvarstid 
Den längsta tid som ersättning kan lämnas för ett skadefall. 
 
ASA-systemet 
En internationellt accepterad skala för preoperativ 
riskbedömning, är utformat av American Society of 
Anesthesiologists och är uppbyggt av klassificeringar ett till fem. 
Systemet ger en indikering av patientens sjukdomsgrad innan 
operation för att adekvat kunna planera anestesi, kirurgi och 
postoperativ omvårdnad. 
 
Basbelopp 
Se prisbasbelopp. 
 
Fullt arbetsför 
Med fullt arbetsför menas att det vanliga arbetet eller det vanliga 
idrottsutövandet kan fullgöras utan inskränkningar och att sjuklön 
från arbetsgivare eller ersättning från Försäkringskassan inte 
utbetalas. Med ersättning från Försäkringskassan avses sjuk- 
eller rehabiliteringspeng, aktivitetsersättning, tidsbegränsad 
sjukersättning, sjukersättning eller annan ersättning på grund av 
arbetsoförmåga. För att vara fullt arbetsför krävs vidare att 
arbetsskadelivränta inte utbetalas eller att 
sjuklönebidragsanställning eller vilande 
aktivitetsersättning/sjukersättning eller motsvarande ersättning 
inte är beviljad. 
 
Den som i sitt idrottsutövande inte kan delta i samtliga 
träningsmoment, utan fått ett anpassat träningsprogram, anses 
inte fullt arbetsför. 
 
Försäkrad 
Den person på vars liv eller hälsa en försäkring gäller. 
 
Försäkringsavtal 
Det avtal som gäller för varje enskild försäkring. 
Försäkringsavtalet omfattar vad som anges i 
ansökningshandlingarna till försäkringen, gruppavtalet, de 
allmänna försäkringsvillkoren, produktvillkoren,  
försäkringsgivarens teckningsregler, försäkringsavtalslagen 
(2005:104) och svensk rätt i övrigt. 
 

Försäkringstagare 
Försäkringstagare är den som ingått försäkringsavtal med 
försäkringsgivaren.  
 
Olycksfallsskada 
Med olycksfallsskada avses den kroppsskada som den 
försäkrade drabbas av vid en plötslig, ofrivillig och oförutsedd 
yttre händelse som uppstår vid en identifierbar tidpunkt och plats. 
 
Som oförutsedd händelse avses inte följder av sådan åkomma 
eller besvär som den försäkrade medicinerats och/eller 
behandlats för innan olycksfallsskadan inträffade. 
 
Med olycksfallsskada jämställs kroppsskada på grund av 
förfrysning, värmeslag eller solsting, samt smitta till följd av 
fästingbett. Sådan kroppsskada anses ha inträffat den dag den 
visar sig.  
 
Med olycksfallsskada jämställs också kroppsskada som orsakas 
av plötsligt vridvåld mot knä eller kroppsskada som består i 
hälseneruptur. 
 
Samband mellan kroppsskada och någon av de ovan angivna 
orsakerna till skadevållande ska anses föreligga, om övervägande 
skäl talar för det. 
 
Operation 
Med operation förstås mekaniskt ingrepp som företages på en 
levande varelses kropp för att bota sjukdom eller kroppsskada, 
ett s.k. kirurgiskt ingrepp 
  
Prisbasbelopp 
Prisbasbeloppet (tidigare Basbeloppet) enligt lagen om allmän 
försäkring (1962:381) räknas fram på grundval av ändringarna i 
det allmänna prisläget.  
 
Skadefall Se Olycksfallsskada. 
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5 TECKNINGS- OCH HÄLSOPRÖVNINGSREGLER SPORTGUARD 
BRONS INDIVIDUELL FÖRSÄKRING 2011:1 

5.1 Teckningsregler 
Försäkringen kan tecknas av den som är bosatt (folkbokförd) i 
Sverige samt berättigad till ersättning från svensk 
försäkringskassa. Kan tecknas fram till 64-årsdagen.  

5.2 Hälsoprövningsregler  
Vid ansökan om försäkringen krävs att den sökande är fullt 
arbetsför. 
 
Med fullt arbetsför menas att det vanliga arbetet eller det vanliga 
idrottsutövandet kan fullgöras utan inskränkningar och att sjuklön 
från arbetsgivare eller ersättning från Försäkringskassan inte 
utbetalas. Med ersättning från Försäkringskassan avses sjuk- 
eller rehabiliteringspeng, aktivitetsersättning, tidsbegränsad 
sjukersättning, sjukersättning eller annan ersättning på grund av 
arbetsoförmåga. För att vara fullt arbetsför krävs vidare att 
arbetsskadelivränta inte utbetalas eller att 
sjuklönebidragsanställning eller vilande 
aktivitetsersättning/sjukersättning eller motsvarande ersättning 
inte är beviljad. 
 
Den som i sitt idrottsutövande inte kan delta i samtliga 
träningsmoment, utan fått ett anpassat träningsprogram, anses 
inte fullt arbetsför. 

5.3 Specifik teckningsregel från frivillig till 
obligatorisk/kollektiv försäkring  

Eventuell individuell begränsning (klausul), för person som 
omfattats av en individuell SportGuardförsäkring, tillämpas inte 
längre när personen ansluts till en obligatorisk/kollektiv 
SportGuard Brons.  
 
Uppmärksammas bör, att person som byter från en sådan 
individuell SportGuardförsäkring förlorar sin rätt till ersättning för 
åkomma som han/hon sökt läkare för, eller mottagit behandling 
för, inom 36 månader före SportGuard Bronsförsäkringens 
ikraftträdande, även om personen under denna tid haft en 
individuell SportGuardförsäkring. 
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